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A kaposvári polgári l eány
iskola. 

i P . ) M o s t , m i d ő n i s m é t e g y t a n é v 
küszöbén á l lunk , talán n e m lessz érdek
telen s e n k i e lőtt s e m . — s ő t azt h isz-
szűk, h o g y a z o n s z ü l ő k k e l s z e m b e n , 
kiknek n ö v e n d é k l e á n y a i k v a n n a k , 
k ö t e l e s s é g e t teljesitüi k , m i k o r K a p o s v á r 
városnak ezt a l e á n y n e v e l ő - i n t é z e t é t 
részben az általa, a s z ü n i d ő f o l y a m a 
alatt k i b o c s á j t o t t i s k o l a i ér tes í tő alapján 
ismertetjük a n a g y k ö z ö n s é g g e l 

A k a p o s v á r i p o l g á r i leányiskolá
ban a n ö v e n d é k e k s z á m a é v r ő l é v r e 
szaporodott , u g y h o g y az ér tes i tő sze
rint ezen i s k o l á b a n m á r 170 r e n d e s 
és 18 m a g á n t a n u l ó n y e r t a m u l t é v b e n 
oktatást. 

H o g y ez a s z á m . a j ö v ő é v b e n 
sem tog c s ő k k e n n i , s ő t l e g n a g y o b b 
valószínűség s z e r i n t , m é g s z a p o r o d á s 
áll be, m a j d n e m b i z o n y o s r a v e h e t ő . 

T ö b b o k a v a n ennek, de legfőb'> 
ok a z , h o g y m a m á r a m e g é l h e t é s r e 
n e m e l é g a l e á n y g y e r m e k e k n e k s e m , 
h a a h á z i t e e n d ő k elsajátítása mellett , 
m e g t a n u l j á k az e l e m i iskolák t a n a n y a 
g á t é s ezáltal szer t l esznek némi, a 
c s a l á d k ö r é b e n m e g k í v á n t a t ó a lap 
m ű v e l t s é g r e . M a m á r n e m c s a k ez 
s z ü k s é g e s . 

M a m á r u g y k o p o g t a t a j ö v ő 
m e g é l h e t é s e s z m é j e a l e á n y g y e r m e k e k 
nél, a m i n t k o p o g t a t o t t a múl tban ugy , 
m i n t a j e l e n b e n a fiuknál L e g t ö b b 
s z e g é n y sorsú l e á n y züllött el és veszett 
e l á m a g y a r t á r s a d a l o m r a n é z v e azért , 
m e r t a női m u n k á s s á g m é g a m i n d e n 
n a p i k e n y e r e t s e m a d t a >..tg n e k i , i g y 
a z u t á n a p i l l a n a t n y i m e g é l h e t é s a bün 
c s á b í t ó k a r j a i k ö z é 1 odort;«, é i e lveszett 
ö r ö k r e . 

M a m á r a k a p o s v á r i p o l g á r i leány
i s k o l a e tek intetbeni missióját fe l i smer 
ték a s z ü l ő k ; n e m c s a k a K a p o s v á r 
v á r o s területén, h a n e m m é g a távo labbi 

v i d é k e k r ő l is s i e t n e k leányaikat , — 
s o k s z o r a n y a g i megerő l te tésükkel is , — 
b e h o z n i nevel tetni azért , h o g y v a l a m e l y 
h i v a t a l o s állásra, a m i a j ö v ő b e n kenye
ret b iz tos i t a leánynak, az a lap képzett
s é g e t , a s z ü k s é g e s kvalif ikátiót meg
szerezhessék . 

A k a p o s v á r i po lgár i leányiskola 
e l é g s z i g o r ú m i n d e n tekintetben, de 
különösen a tanulás d o l g á b a n . 

D e s z ü k s é g e s is e z ! É s p e d i g 
azért , h o g y az o l y a n növendékek, k i k 
nél s e m tehetség , sem s z o r g a l o m 
n i n c s e n a r r a nézve , m i s z e r i n t az 
eléjük szabott t a n a n y a g o t megtanul ják, 
onnét e l r i a s z t v a , m é g idejekorán m á s 
foglalkozás ' , -keressenek m a g u k n a k . E z e n 
k ö r ü l m é n y b e n n y e r m a g y a r á z a t o t a 
k i b , csájtott értesi tő azon lá tszó lagos 
ijesztő része , h o g y a 170 rendes és 18 
m a g á n t a n u l ó közül 53 nyer t elégtelen 
o s z t á l y z a t o t , m i g ezek közül 14 növen
dék az osztá ly ismétlésére lett utasítva. 

A tanítói k a r mindent megtett 

T A R <3> Z A. 

Valami fájó sóhaj . , . 
V a l a m i f i jó sóhaj aa.'Jlt a Ugben, 
Sejtelmesen felsajog reá sz ivem ; 
E g y cs i l lagnak aludt k i b i s o n y á r t , 
l t j u fénye, éa boldog ragyogása . 

L e l k e mint a s édea álom lejtve azál), 
Keresztül 11 félelmetea éjsaarán , 
Vieeaa s i r atolsó, búcsúzó eaavs, 
Meghatón mint hattyú egyetlen dala . 

R i d e g öss azellö mintha róla súgna, 
Sírjának szelleme felém h a j o l n a ; 
Én vesztettem ót e l . . . v a g y tán álmodom l í 
Hiaaen aekem nem ie v o l t boldogság, m. 

Poór Gizi 

ültünk a parton, 
merksdtünk meg. 
mind a ketten 

Az üreg sir . . . . 
— A .Somogyi Újság" eredeti tározája — 

1 
Valahonnét kelet felől lassan szivár

gót a világosság és oszladozni kezdett as 

éjszaka. A kis erdó csapa nóta volt ; oda-
tereglenek a vidékről a madarak, mert 
jó mesaze nincs ismét erdő. A Berettyó 
fölül izétmállott a pára éa édes, jóleső 
hangulat nra lkod >tt körülöttünk. A s élet, 
az erö hangulata . . . Sziporkázni, csi l logni 
kezdett minden éa már a töltésen innét-
onnét megeró'alt a g u l y a kolompja. 

K a r i bácsi, az öreg czigány, meg én 
J ó ieten tudja, bogy B e 
l l i k o r eljött a négy óra, 
ott ültünk a parton. A z 

öreg pécsézeit t i s óráig, eete megint. 
Megelégedett csöndes ember volt Nem 

volt se gondja, te vágya . S mióta kitették 
az öreget a bandából, azóta rendesen ott 
ült mellettem. A prímásuk sz t mondta, 
hogy már öreg, a hallást is gyöngül , 
szóval hogy igy, hogy ugy, menjen haza 
s viskójába és ne muzsikáljon többé a 
bandában. 

— Hát azóta nem muzsikálok. A 
lányom gondot v i s e l rám ; nem olyan sok 
az i l y e n öreg ember kívánságé. Megaüti 
délben a halár, a mit fogok ; ha nem 
fogok, ngy is jó . Nem ngy, mint a 
t ö b b i e k | ott a Rongyosban, a k i k vésze-
késznek, ha a czigány nem visz haza ha
lat . Nincs olyan lánya senkinek, mint nekem. 
Szép ia, jó ia. V i g y á z o k rá, mint a meny-
nyei üdvösségemre. Csöndesen elélünk 
valabogy. Szereztem egy k i s viskót a 

Rongyosban ; szegény viskó, de mégis as 
enyém. 

E l h a l l g s t o t t as öreg. A horog mo
zogni ketdett. Lete t te a pipáját, a z t i n 
kirántotta a h o r g á t E g y kia fürge, fiozán-
koló czigányhal volt. E g y csöpp csak, de 
nem igen van nagyabb a Berettyóban. 

— K a r i bácsi, ngy-e nagyon szereti 
maga a lányát. 

— Nagyon. 
V a i a m i jóleső i l latot hozott a levegő, 

erőaet,egészségeset.Kakkukfü illatot, széna-
il latot, hársfa i l latot , akáczfa-illatot a k is 
erdó felől. 

Mélységes nagy csöndesaég volt körü
löttünk. Elnéztem a t öreget, a k i gyere
kes örömmel búzta le a horogról a piczi 
halat 

Sz ívtam magamba a hajnali levegőt. 
Hiszen o l y a n jól esik a fárasztó, i d e g s o r 
vaszt n munka után s pihenés. És elgondo
lom, ba v a l a k i megtudná zenésíteni ennek 
a csudálatos hajnalnak a himnnstát, be 
fölséges zene lenne az. Sóvárgó, epedő, 
mint a fakadó szerelem. 

Szép a hajnal egy i t lnmpol t , átdő-
dőzsölt éjszaka után, de százszor szebb 
igy , pihent elmével, nyugodt szívvel ha l l 
gatói a eusogáeát E g y éve árnak, hogy 
utoljára mentem hajnalban haza. Azóta be 
sok megváltozott, be s-k . . . Moat mór 
osak i g y szeretem a hajnalt. 
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sülhessen, annak boldogi tó melegében 
sükérezhessen. ó ezt nem tette ; éppen 
olyan egyszerűen, — majdnem titok- | 
teljesen mult el ez a minden esetre a 
közpályákon élő lisztviselőkre fontos , 
nap, illetve év, mintha semmi jelentő
sége nem volna Egyedü l Kaposvár 
rdt. v á r o s i s k o l a , széke 
szerzett tudomás t e r rő l , és részesítette 
a legnagyobb mértékben kiérdemelt 
ová t ioban N a g y n é Csorba Mária 
igazgatónőt . 

Mi , akik a nyi lvánosságot szolgál 
juk, kötelességet és pedig igen kedves 
kötelességet teljesítünk szintén, midőn 
e helyen lerójuk a tisztelet, a szeretet, 
a r agaszkodás és el ismerés adóját vele 
szemben és kívánjuk neki, hogy az a 
mindeneket bölcsen igazgató nagy 
Isten tartsa meg őt nekünk még sok 
éveken keresztül, hogy az az iskola, 
amely már születésekor az ő bölcs 
igazgatása , nevelése és tudása alá ke- 1 
tűi t továbbra is ugy emelkedhessék, 
ugy virágozhassák vezetése alatt, miként 
ez eddig emelk dett és virágzot t . 
Legyen jutalma ugy ami valamint a 
sok sok szülő és tani tvány teljes elisme
rése és forró köszönete. 

H I H K K . 
— Kléíf l ie téHi folhiváM. T i sz t e 

lettel figyelmeztetjük t. előfizetőinkéi , 
hogy kiknek előfizetésük lejárt, azt 
megújí tani szívesek legyenek, nehogy 
a lap küldésében akadá lyok merül je
nek fel. 

Tisztelettel 
A k i u d ó h i v a t u l . 

— Kinevezés A szigetvári polgári 
iskola igazgatójává Valentinyi György 
neveztetett ki a kötoktatásBgyi m kir. 
miniszter által. 

— Áthelyezés A szigetvári m. kir. 
adóhivatalhoz adóhivatali ellenőrré, a nyu
galomba vonult Goaztonyi Károly helyére 
Hegyessy Béla balázatalvi ellenőr helyez
tetett álUl. 

— A kaposvári vasúti gyalogátjáro 
építését, — mint teljesen megbízható tor 
lázból élte.filünk, még a hét folyamán 
megkezdik. Ezzel teljesedésbe megy a 
közöniég azon régi óhajtása, hogy az ugy. 
nevezett „Donner-vároz" réaa, a gyalog 
közlekedés tekintetéből, közelebb legy.n 
az anyavároshoz, és ne kelljen a majd 
nem egy kilóméteree bidon kerülni 

— Villám csapét. Böbönyén, a bér-
uiodalon. birkaakoljába. 1 múltkori vihar 
alkalmával beleütött a villám./és ugy az 
épület, — valamint 1400 drü birka és 
bárom juháss legény áldozatul esett. 

— Betöréses lopás. Kaposvárott i . hé 
2-án virradóra betörtek a .Teleki- utoza 
egyik házában levő, három lakó álUl birt 
szobába és onnét, daezára hogy mind a 
három lakó bent aludt, több féla ruhán, 
miit, órákat, aranygyűrűt atb vittek el a 
betörök ; kiknek kézrekeritéee tekintetéből 
a vároai rendőr hatóság minden intézke
dést megtett; a mint értesültünk már 
nyomon ia van 

— Szerencsétlenség fürdés közben 
Reiss Gynla vasúti táviró tiszt fürdeni 
ment ki t Drávára Fürdés közben a Dráva 
•ebes árja elkapta, hiába volt segélykiál-
tása, tár ta i nem mentek eegélyér-, végre 
azntán elnémult minden. Reiss Gyulát el
nyelték a dráva habjai. Holttestét máig 
eem találták meg. 

— Katonai léghajó. Majd minden bélen 
megy egy katonai i léghajó vármegyénk 
területén keresztül. Ezek kösül egy aug, 
13-án a délutáni órákban „Gyöngyös 
Mellék* község felett repült keresztül 
nagy magasságban Ugy látszik, hogy a 
bentülók látták, misterint falu felett repül
nek, mert egy papirtekerotet dobtak le, 
amit egy asszony meg is talált, mit fel
bontván, benne egy Anetté Birkel Spita 
e|d. Donan esimsássel ellátott képes leve-
leaölap volt, és egy k i i kérelem a megta
lálóhoz, hogy a lapot postára adni szíves-
kedjék A levelező-lapot Sohr Dénes 

6s megtesz má ig is, arra nézve, hogy 
kellő segélyt nyújtson a szülőknek azon 
czélja elérésére, miszerint leánygyerme
keik, ha megakarják szerezni a biztos 
kenyeret nyújtó jövőt, azt meg is sze
rezhessék. 

Elmondhatjuk minden hízelgés 
nélkül, hogy polgári leányiskolánk 
kötelesség tudó tanítói kara azon 
színvonalon áll, melynél jobbat a leg-
idealisabban. gondolkozó szülő sem 
kívánhat. 

Hogy ez igy van, az nem tisztán 
a kötelességét minden tekintetben 
ismerő tanítói kar é rdem. Mert : E l -
vitázhatntlan tény, sőt szent igazság, 
hogy a teljes siker csak a jó vezetés 
mellett é rhe tő el. N a g y n é Csorba 
Mária a kaposvári polgári leányiskolá
nak kezdettől fogva igazgatónője, min
dig a legnagyobb, a leglankadatlanabb 
buzgalmát fejtette k i intézete érdeké
ben. Tudása , ügyes vezetése, lankadat
lan szorgalma és ember ismerete te
remtette elő nagyré . zben azt az 
örvendetes helyzetet, amely máma már 
a kaposvári polgári leányiskolát báiran 
mintául állíthatja a többi hasonnemü 
iskolák elé. 

ö emelte iskolánkat első r a n g ú 
i n t é z t t t é ; vállvetve a tanítói karral ő 
neki köszönhető a jelen siker és a 
jövő szépen kecsegte tő reménye. Most, 
midőn sikeres működéséről van szó, nem 
mulaszthatjuk el, hogy fel ne hozzunk 
egy példát, amely szerénységének élő 
tükre. 

ö ugyanis a mult évben töltötte 
be tanítónői pályájának 25 ik évét. 
A l ig van emberi teremtés , aki midőn 
ilyen rögös pályán, — mint aminő az 
övé — ennyi időt eltölt közszolgálat
ban, a dicsekedésnek legalább egy 
csekély részét is ne hangoztassa csak 
azért , hogy az ember társak hizelgésé-
ben, magaszta lásában némileg is része 

— Higyje el ténsuram, megölném, a 
ki a lányomhoz nyúlna. Ne is menjen 
soha se férjhes. Minek ? E l akarta venni a 
kontrá i , a Csizmadia gyerek. Hogyne ed-
néni, oaak várjatok I olyan zsivány, nemzet
ségnek osak nem adom aa án rubintos 
virágomét. Perese, hogy elkérlyáaaa ast 
a pér hatott, a mit majd összebegedfil 
ezektől a hétaailvafás uraktól a városban. 
Nincsenek már olyen muletóe ursk, mint 
voltak. Hja, hja . . . Aa én enép, tiszta 
lányom ott merai a viskóban, hadd dalol 
jon ott, kadd nevezzen osak ott. Nem lesz 
senkié ne én gyönyörűségem . . . 

Fölbukott a nap a töltés mögül és a 
madarak oeieaeregve kirepültek a kia 
erdőből. 

Kitudja merre ? ki tudja hova f 

I I . 
As egyik eate bementi m a váróiba. 

Ritkán játok be mostanság, mert nem igen 
akad dolgom, meg hát ilyenkor vakáosió-
ban örülök, ha nem hallok rajt, van benne 
tizenegy hónapig ugyie elég részem, Ilyen-
kor gondolkozom, az iz jó Meg a kosrm 
köaé togok egy aaaaonyfsjai, a ki aa 
enyém, as én sorsom, es én boldogságom. 

TaiáikozUm Barthz Bálával, a gya-

kornokkal. Két éve láttam elöeaör valahol 
Zalában. Nagyon jó fiu volt, osak nagy 
saoknyahös. Nem lett belőle semmi, minden
hol kitették a szülét. Hol aa ispánnenak 
udvarolt, hol a tisattartónének, azóvi.l 
mennie kelleti Most haaajött as özvegy 
édes ínyiához. Hz nem lett belőle semmi, 
bát gazdálkodjék itthon, megél az apai 
jussból. 

— Lesz belőlem ntraszt, — kiabált. 
Vea/.ekssem e parasztokkal, ha elsaántják 
a meagyémet, aztán msjd élvezzem a gaz
dag Török Saabó István lányát, otttrtt tői, 
tanyástul , ssáa holdastul. Legalább at 
anyám lat akarja. Szeretem az anyámat, 
legyen ae ő akarata szerint. Mindenki viszi 
valamire, oaak én nem. Moat ie e helyett, 
hogy a meny easony ómnak udvarolnék, 
megyek a rongyosba, a Kar i ozigény lá
nyából. Te persze nem öemered. Hej bará
tom at ám a lány. Valóságos Czinka 
Panna I 

Megpödörte a kit fekete bajuszát és 
ment. Botjával veregette aa akáoelombo-
kzt, közbe átkiabált a lányokozk • túlsó 
oldalra a kik már kijöttek sétálni a 
korsóra. 

A U* doktorné - a kit Peatről ho
zott H I nra, navetle igy ni a k»akeay 
betonjárdát a gyógy szeri ái tói a templomig. 

BE 
Csafatoz felhők untak as égen. Nem 

volt egy oeöpp hal se. Már egy órája 
ültünk a parton httztalan. 

Hallgatott as erdő. Közben a szél 
végig sodort a fákon, elkapott egy száras 
levelet éa egy oeomó kavioeos port kerge
tett a töltésen. 

— Ma ugyan nem visaek haza agy 
árva falatol se, — azólt keserűen aa 
öreg. 

— Nem bisony Kar i báoai. Tzláu 
jobb ie, ha baaamegy. Vihar leza. 

— Van iz nakam otthonom . . , 
Aztán mintha megbánta volna, a 

mit mondott, tessan hozzátette : 
— Nem félek at időtől sa. J ó ember 

vagyok. Más miatt meg oaak nem büntet 
an itten. Talán nem is ngy vau, a hogy 
mondják. A világ istentelen. Csak beszé
lik . . . Aa a rongyot kalapomé a sas 
mimbe ia vágta . . . Hogy igy ngy látták 
a lányomat a Bariba gyerekkel. Pelig 
nem Igaz, nem igaz I Nem birsem, es 
istennek te hitsem . . . 

Szinte megrándult a korog aa öreg 
keiében. Lesütötte a etemét, eeégyelle a 
dolgot, meg kát tajt 1* 
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i , v Vtalteki lakós adta pos t á ra , egysaers-
„jndőiair tacBimzettnek kérvén feUilágoattó 
f é l t e t a léghajó utasainak ssemél) eiról. 
A véla-i nem eoká késett éa Ane t t é B i rke l 
a következő é r tes í tés t kü ld te : . A léghajó 
M Aeró elub tulajdona, moly clubnak estei 
Fordinánd föberczeg a i elnöke. A léghajó 
p-ggel 8 órakor Bécsbtn a Prateiben szál-
lott fúl éa 0*/i ó ia i repfllén u tán Sz lavó
niában leszállt . Benne ül tek : Dr . Soclimek 
ea kir . udvari t i t k é r . Mar. Renair, Mar 
C-rson {egy trancaia légbajóa) éa Silberer 
Herbert. De aok képea levelexö-lap gyűj tő 
Méretne hasonló, a magas egekből küldöt t 
kájten levoleső lapot kapni ! 

— A Vihar A mutt keddi vihar, mely 
•álunk ia vi t t végbe egy ki j -pusx t i t ás t , 
tok felé atgy k á i o k i t okoxott Különö en 
megyénk északi réa tén dühöngöt t óriáai 
erővel. A asé lv ihar é v s s é t a d o s Iákat csa
vart k i töves tü l , ház te tőke t aót báaaka t 
rombolt asét , a felhöeaakadás j á r a t l anuá 
tette aa utakat a a te rménvekben ia nagy 
kárt okoxott Több he lyü t t a vil lám is 
lecsapott. Bucsákon Kovács Ferenox és 
Kondor lá tván há t a i t g ) U | t o t ' a meg a tel-
jeaen leégtek. Kovács kia l eánya a kony
hában ült , midőn a villáin leoaapott, de 
ne reneaé te i jedtségén kivül egyébb baja 
nem esett. 

— Kinevezi a Sxondy Pá l Müller 
Ferenoa, Kutor Anta l és Benedictiné Ötvös 
Mária okleveles t a n í t ó k a t a kultusaminiss-
ter a nagy atádi állami elemi iskolához 
rendes t an í tókká nevette k i 

— Felhívatnak a t anonca ta r tó keres 
kedö és iparoa gazdák, bogy tanonccaikat 
f. hó 1-lAl 15-ig a tanoncaiskolába befrae-
ták, u e i t a később iratkozott tanonezok 
gazdái ellen a legszigorúbb megtor ló el
járás tog folyamatba t é te tn i . A kereskedő 
tanoncsok 5 koronát , ax iparoataioncxok 
3 koronát tartornak tandí j tejében a be-
iratás or fizetni ax iskolai bizot tság ujabb 
határozata ér te lmében. Kaposvá r 1901. 
szeptember 2. A a igazgatóság. 

— Tftzeaet. Szerdán eate Kovács 
Jánoe gamési polgár háza ismeretlen ok 
ból kigyúl t és el ia hamvadt. A nagy 
szélben a ssomaséd bésak nagy vessé l ) ben 
voltak, de a köseli gőzmalom véaziü t tyére 
odasiető önkéntes tűzol tóságnak, Hegedűs 
tuskósi gazdának , — ki az egéas puszta 
népével j ö t t segí tségül — köszönhető, 
bogy a faluról a megzemmsiilés veezélyét 
elhárí tot ták. A ká r igy is nagy, mert a 

Mindig köselebb jött a ieileg, a tö l 
tésen tul, a szélmalom telé már esett ia. 
Meg megdörrent ax ég és erősen kavar
gott a Pere t tyÓ. 

A kia fahídon j ö t t lassan a czigány 
lány aa apjáért , bogy hazahívja. 

Magas, szép lány. 8 karja, a lába 
meztelen volt és as erős, gyönyörű mellére 
a asél r á fujt egy csomó fekete hajat. 
Bogárfeketét . V a l i mi nembánomság volt a 
járásában, ahogy as alsó tes té i r i szá l ta ; 
osak a aaeme volt bágyad t , a rirástól-e 
v *gy mástó l . 

Szó nélkül odatelepedett az apja 

mellé. A s öreg r ánéze t t szelíden szeretet
ü l és megsimogatta aa összekuszál t h»ját, 
meg a ssomoru a r c i á t . 

Az tán egy nagy könyceepp tolakodott 
«i öreg szemébe. 

Kovács Sándor 

# 

padláson felhalmozott gabona nemű mind 
odaégett . 

— A megrongált bankjegyek beváltása. 
Most jelent meg a hivatalos lapban a meg
rongált , bepiszkított t ízkoronás bankjegyek 
beszedéséről saó 'ó saabá lyaa t . £ aserint a 
véletlen folytán hasanálbata t lanná vált 
bankjegyeket, amennyiben valódiságuk 
i rán t kétség nem töiog faun, a bankinté
zetek bevál tani köteletek. A mennyiben 
pedig ilyen kétség felmerül, előbb a baak 
béesi központi hivatalának véleményét 
kérik k i . Ha bankjegyből réatgk bián) aa-
nab, akkor minden hiányzó 12 mill imét-r 
s té les éa 8 mill iméter magas négyszögletű 
részér t tiz fillért vonnak le. 

— Betyárok a görőtgall csárdában. A 
„Délsomogy" ból vetssflb est a hirt ; a 
göröagali zárdában kedden eate betyárok 
j á r l ak . £ a t e 8 ó ra felé lehetett as idő, 
midőn bárom ismeretlen pásztor féle - tnber 
ál l í tot t be MeaiU József korcsmárosboi . 
Ott letelepedvén, egy liter bort kértek. A 
korcsmáros beszédbe elegyedett a vendé-
geivel, kik dohányosempésseknek val lot ták 
magukat. A korcsmáros kérdé tőlük, 
hogy nem e szegény legények ? i ire ast 
válaszol ták, hogy most már ninosenek 
zs iványok. A korcsmáros idökösben kiment 
as udvarra, bogy a lánctou lévő házőrző 
ebet eleressze, ezután visszatér t , a kutya 
pedig k i té r te . Amint bsl /petl a szobába, 
az egyik be tyá r azt mondja : „ E t madár." 
Nem msdár ennek a ku tyának a neve 
válaszol ta a korcsmáros ; erre as egyik 40 
év körül i b e t y á r felkelt as asztal tól , a e 
korcsmáros felé tar tvs ast mondá : ..Korcs
máros ur én megfizetek magának." K n - 1 
a zsebéből egy 6 lövetű 9 m|m. forgó 
pisztolyt vett elő, s a korcsmáros mellé-
« e k szegezte. A korcsmáros bátor ember 
lévén, fölkspott *gy széket s leezoritá a 
t ámadó kezé t , mire az e lsütöt te a revolvert, 
a golyó a koroamáros ezombjába fúródott. 
E r r e dulakodni kezdtek, a korcsmáros a 
kesénél fogva k ihúzta zs iványt az udvarra, 
s a földre teperte, a segítség kiá l tásokra 
előjött a korcsmárosné, de szerencsétlen
ségére, mert öt is, meg férjét is a másik 
2 be tyár bsltaval megvagdalta. A be tyá 
roktó l a korcsmáros a revotvsrt elvette, 
de meglepetésében nem használta, csak 
sk or lőtt u t ánuk , midőn már a futó 
be tyá rok eli l lanlak. A szerencsét lenül j á r t 
Mesitset és nejét a Szigetvárról még sz 
éjjel kihozott dr Hoffroann Jakab orvos 
r é s i e e i t e t t e aa első segélykén. Ezen rejté
lyes Ügyben Hegytasy J á n o s főszolgabíró 
személyesen vezeti a nyomozás t . A nyo
mozás sikeres megejtése véget t a csendőr-
Béget összpontosí tot ták. 

— Révl Auréllá művésznő, városunk 
ssülöt t je , k i most külföldön, legutóbb 
Londonban, aratott művészetével babéro
kat, mint opeiette primadonna, városunkba 
érkezik éa szeptember 10., 11. és 12-én 
Somogyi K á r o l y igazgató t á r su la t áná l ven
dégszerepel a „Cz igánybsró" , — .Bőregé r " 
éa a „Szegény J o n a t b á n " crimU -operet
tekben. E lő re is felhívjuk a n ű p á r i o l ö 
közönség figyelmét a r i t ka é lvese te t igérö 
előadásokra. 

S z í n h á z . 

Színházi évadunk második hete vál
tozatos műsorral folyt le. Alkalmunk \ol t 
e héten meggyőződést szerezni arról , hogv 
igasáo elsőrangú t á r su la t t á ! van dolgunk 
a e he lyüt t is g ra tu lá lunk N a g y v á r a d 
asinpártoló közönségének, hogy a ttli 
hónapokban i ly elsőrangú t á r su la t j á téká
kában less alkalma gyönyörködni . 

Nem hagyhatjuk axoubau szó nélkül 
as á l ta lános Összjátékot és d ísz le teket sem 
Oly szakavatott kesék, oly műértő e t y é -
niségpk közreműködését látjuk s tekintet-
ben a mik lépten nyomon bizonyságára 
sso 'gálnak annak, bógy egy a dolog mé
lyébe behatoló, • téren járaton egyén áll a' 
dolog éléa. Aa as összhang, as a vidéki 
sainpsdon párját r i tk í tó aaakavatott jára
tosság, mi színházunkban nap-nap után 
nyi lvánul , csak dicséretet érdemel. Ha netán 
nyilvánul is egyik másik darabban némi 
hiányosság, as inkább a aainbáai berende
zés (gépéte tek stb. h iánya) hiányosságá
nak, mint • rendező hibájának tudható be. 

Kedden azas f. bó 27 én a »K i a 
• z O k e v á u y » csimü vig operett 
ke rü l t asinre Amon Margittal a esim sze
repben. A tehetséges ée igazán kedves 
megjelenésű művésznő, közönségünk sked-
vencze* e napon Igazán elemében volt. A s 
a I edvss, minden mozdula tával igazi bájt 
kölcsönző mflvé znő valósággal magával 
ragadta a jetenvolt nagyszámú közönséget. 
De volt ia része elismerésben, véget érni 
nem akaró taps követte minden énekszá
mát. Nem k**vésbé dicséretet érdemel 
Lány i Editb (Csmenitai ki különösen ép 
ugy, mint a mult évadban sikkes táncáé
val párosult kedves já tékáér t érdemel 
dicséretet . Jók voltak még Pintér , Bérezi 
és Peréay i . 

Szerdán azaz 28 án ismét egy ope
rett a i R i p p R i p pg lón színre bosva. 
a caimsseiepben Pintér Imrével . Éneke 
ugy, mint j á t é k a elismerést érdemel, kü
lönben aat hisszük jól ismeri öt a szin 
hásba j á r é közönség, < em kell külön di
csérnünk ; k i tűnő volt Székely Irén, k i 
ismét tanújelét adta komoly, éa kifogás
talan művészetének. Emelték az est sike
ré t Lány i , Bérezi és N y á r a v , 

Csütörtökön * A bo r* , Gárdonyi Géza 
jeles írónk M u r i tö r téne te kerü l t stinre 
E s este jól mulatott a közönség as egy
mást I övetö bohóságokon, osztoztak a 
sikeren Bérozi, Pintér , E . Kovács Mariska 
és Szép Olga. 

Pénteken 29-ón a >B a b a# kerül t 
asinre. E z est ismét meggyőződtünk a r ró l , 
hogy a vig operett as a mi telt bása t 
V O D I . A „Baba" szerepet Ámon Margit 
adta, ki ismét csak kedves, vonió megje
lenésével tündökölt , i l y szerep való neki. 
Ez este volt úgyszólván eddigi fellépésének 
koronája. Méltó pár tnere volt Székely 
I rén , k i bizonyságát adta annak, bogy 
feltudja ö melegíteni a közönséget, ba 
akarja. J ó k voltak, Bérezi, P i u t é r , 
Beokö stb 

Szombaton 30 án . . S z é p H e l é n a " 
kerü l t színre. E z ú t t a l Székely Irén ismét 
elragadóan énekelt , volt is része tapsok
ban. MéltÓ paitnero volt Perényi. úgyszin
tén Bérozi, Lányi stb. 

Vasárnap 31 én „ F e l h ő K l á r i t * ' 
adták czimeaerephen t i a tehetséges rai-
nésznő, bit eddigelé csak imponáló, ko
moly, előkelő oldaláról ismertünk, meg
mutatta ast, bogy tud Ó felmelegíteni ia, 
ha akar, alapos a legkisebb részleteket is 
behatóan tanulmány t á rgyáva téve, való
sággal magával ragadta a közönséget , ugy 
annyira, hogy bizony nem egynek a kö
zönség kÖrttl könnyet lá t tunk, szemében 
Nem kevésbé osstozott a sikerben Ssép 
Olga, Bérezi , Szar vari, N y á r a y , Ku l iny i , 
de főleg Pin tér . Nap kori 
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L ó v e r s e n y S z ü l ő k ö n . 
A Saulokon és kornyékén tar tó tkndó 

5 dragonyos ezred aug. 27-ére hirde'ett 
lóversenyét az időjárás kedvezőtlen voha 
miatt 29-én ta ro t ta meg, mikor ia annál 
gyönyörűbben folyt le. A szuloki határnak 
Barcs felé néaö me'ejére a messze környék
ből számtalan kettős- és négyes fogat 
szállította aa illusztris vendégeket, kik 
közül fölemlítjük s következőket: Széchényi 
Ferencs gróf és neje, Széehényi Géza 
gróf éa neje Széchényi Ernó. Frigyes, 
László. . P é t e r grófok, Hoyos Miksa gróf, 
Zichy Ödön gróf, a SomsMcb grófnők, 
Sai lv inyi Géaa tábornok, Sárközy főbíró 
családjával, Rriner Gyula apát esperes, 
a környék Öesies intellfgencziAja és egyéb 
lakosai. 

A mező kÖsepén volt fölállítva a 
versenybírák tribünje és a ju ta lomtárgyak 
sát ia s a btiffé, magyar nemzeti B Z Í D Ü 

drogériával és sásalókkal disiitve 
A versenybírák voltak: Sai lvinyi 

tábornok, Széchényi Ferencz és Zichy 
Ödön grófok. Kirebbaob, Clauso ta é i 
Jovanovie ezredesek. 

Star teur : Bylandt Rheidt gróf 
kapitány. 

Pályaügyelök : Kíámling és Fischer 
kapitányok. 

Akadály három volt, egy • tribün 
előtt a kettő a pá lya másik két pontjun. 

A veiaeny 8 futásból ál lott 
I . Vwdátmr teny Távolság ca. 6000 

méter. Tiattek éa hariaprédok versenye 
chsrge, Illetve szolgálati lovukon. — Stily-
kiegyrnl i tés nélkül a mestertől (K i r ch -
hacb ezredes) 50 lépésnyi távolsággal. 

Star tol tak: 1. „R«v-Boy" lov. Cietu 
kapitány 2. /Furnér* lov. Hayd főhad 
•agy. 3. .Nethufius" lov. flusearek 'ovag 
fóbd. 4. „Türkiz" lov. Dudek főbd. 5. 
.TbenMa- lov Konrsdshelni br. fóbd. 6 
„8oreII" lov. Kaller tóhd. 7. „Musketier" 
Jov. Hutter föhd. 8. „Ukka" lov. „Maaa-
burg br bd. 9. „Reigen" lov. Garibaldi 
lovag cadet 

Klsö .Musketier", második „Th-ms*", 
harmadik „Türki i ." 

I I - Akadályverseny Táv 3200 m. -
Egyéves Önkéntesek versenye szolgálati 
levőkön. 

Startoltak : Prmndi gróf, Lasar ioi hr., 
Karekes, Krasaevaky, dr Máday ás 
Saarvasy önkétesek. Első K asaevsky, 
második dr. Máday. 

U I . AkedAtyvartMy. Táv . 32CO m. 
Tizetek és cadetok versenye szolgálati 
lovukon. 

Startol tak: L „Padischsh" lov 
Pickler kapi tány 2. „Schatz" lov. T-nibert 
br. főbd. 3. pRetha" lov Hi r ch tóhd. 4„ 
„Royal ie t" Jov. Labacaroaky lovag főbd 
6. ,8*orá" -ov. Grünnvald hd. 6. „Triglau" 
lov. Kaiser hd. 7. „Normádé , lov. Bosch 
hadnagy. 

Elsp „Schata„, máaodik „Royaliat" 
harmadik „ T r i g l a n " 

I V . Vadaszvsrteny Táv. ca. 480o m. 
A dragonyoe-legényeég versenye; esoado-
nonkint 2—2, az utásacsapatból 1 lovi s 
A mastertől 50 lépésnyi távolságban. 

Első és máaodik, a 3 eem dron, 
harmadik aa 6 e*c negyedik aa 1. esc 

V. Akadályverseny Táv . a * 3200 m 
liaatek és cadétok versenye ta tá t lovukon 
Nyilvánosan sUitolt lovak kizárva. 

Startoltak: 1 „Pre t ty-Boy • J 0 V 
Husaarek föhd. 2. „Labanca" Jov. Hirzch 
föhd. 3 „Vészmadár" lov, Keller föhd 4 
„Siegbrand - lov. Grttnvald hd.5. „Minerva" 
lov, Boscb hd 6. „Cupido" lov, Garibaldi 
(Búst. 

Elaé „Cupido-, máaodik „Siegbrandt" 
harmadik „Minerva", 

V I . RátVirssny 4 évea éa még soha 
sem startolt 5 éves lovak számára. Táv 
2400 m. 

Startoltak : 1. Kiselbacb esred*s 
,L»risaá" j a lov. T-ncbert br. főbd. 8. 
Pomeiel kapitány „Rubi"-j» lov. P chler 
kapitány 3. „Liddy" lov Maaaburg br. 
hd. 4. „Czernv" föhd. „Dolly"-ja lov. 
Lobacrewsky föhd. 

Első „Rubi", második máaodik „Dolly". 
V I I . Akadályverseny Táv. 3200 m 

E*cadrononkint 2—2, az utászcsepatból 1 
altiszt 

Első a 2. cso, második a 3. e«e, 
harmadik as 5 esc , negyedik a 2. esc 

V I I I Akadályverseny. Táv, ea 4000 m 
Tisztek és cadetok versenye saját lovukon. 
Trainer kezében volt éa nyilvár.osan 
ataitolt lovuk kizárva 

Startoltak: I . „Gardist" lov Pomeiel 
kapi tány. 2. „May F luwer u lov. Trencbert 
br föhd. 3. .High Life" lov. Konradsbejm 
br. főbd. 4. „Rawenawing I I . " Isv. Kaiaer 
hadnagy. 

Első „Rawenawing I I . " , második 
„May Flower*, harmadik „Gardist." 

A ver: - ' \ végeztével kiosztották a 
jutalom- és t iaz te le t tárgyakat (servicék, 
lovag lóortorok, képek, szelenczék, pénz 
tárczák stb.) Jutalmat kaptak azok, kiket 
mint győzteseket fönnebb felsoroltunk. 

Este 8zulokon nagy bankett volt. 

I t t megemlítjük ast Is, bogy aug. 
18-án, ó felsége safilelése napján, a dra-
ganyoaeared Ünnepi díszben résztvett at 
ünnepélyes TedeummalÖaezekÖtötazt. misén 
is, r e lye t Reiuar Gyula apát esperes 
celebrált fényes segédlettel. Szt. mite előtt 
K o l U r i k Kálmán szuloki káplán alkalmi 
szentbeszédet mondott, mégpedig tekintettel 
a megjelent tisztikarra, német-nyelven. 
Aa iet* ni tisztelet alatt a templom előtti 
téren fölállított csapatok többször dias 
tüze t adtak. Délben nagy bankett volt, 
melyen Kirchbach ezredes felköszöntötte 
O t* Légét. A sátor . Melyben a bankettet 
tartottak, sárgaftkete, de tulnyomólag 
magyar nemzeti sainü díszítéssel volt 
ékesítve. 

Dicséretet érdemel e figyelemért a 
tisztikar, mely egyébként is igen nagy 
kedveltaégnek és tiszteletnek örvend a 
sznloki a a környékbeli lakósságnál, a 
legénységgel egyetembea. 

Nyilttér*) 
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B O R H O Z L E G J O B B ! 

K I T Ű N Ő A S Z T A L I V I Z 
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MATTON! 
ERZSÉBET SÓSFÜRDÓJE 

gyógyhely Budapest (Budis). 

Idény április hó 15-tói október hé 15 lg 

Kiváló gyógyhatáasal bir 

női bajokban és altesti bajokban. 
Rendelő orvos dr. POLGÁR EM JL 

Egézséges fekvés — Jutányos 1 \ j t y 
sok. — Jó vendéglő. 

Villamos-vasúti összeköttetés a fő 
várossal. 

C B tovs l sUMi kötlöttekért 
Srark 
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v. 1901. 

Árverési hirdetmény. 

Alul i r t bírósági végrehajtó aa 1881. 
évi L X . t ca 102. 8 a értelmében ezennel 
közbirré teszi, hogy a tabi kir. játásbiró-
ság 1900. évi V. I I . 48|1. srámu végzése 
követkeslélxn Vajda Lajos tabi ügyvéd 
által k é p < M t Bogdán Józsefié szül. Berki 
Borbála javára Berki láaoi karádi lakós 
ellen 400 kor. s jar. ervjéig 1901. évi 
július hó 20-an foganatosított kielégítést 
végrehajtás utján le- felllfogklt és 1431 
koronára becsült követkesö ingóságok n. n 
busa és reze gabona, 2 drb ló, 2 drb, 
t inó éa gazdasági felszerelések nyilvános 
árverésen -ladatrak. 

Mely árverésnek a tabi kir. jbiró-
ság 1981 évi V . I I 73|3. svámu vég
zése folytán 400 korona tökekövefo'és, 
ennek 1898. évi április bó 17. napjától 
járó 5*/» kamatai, áa eddig Össteeen 91 kor. 
78 fill.-ben bíróilag már megállapított költ
ségek erejéig Karád községben alperes la 
kásán leendő eszközlésére 190. évi szept 
hó 10 napjának délelőtti 10 órája batáridőül 
kitüzetik éa abboz a venni szándékozók 
oly megjegyzéssel hivatlak meg, bogy az 
ér intet t ingóvágok as 1881. évi L X . t.-cz. 
107. áa 108. 8 a értelmében készpénzfize
tés mellett, a legtöbbet ígérőnek becsároo 
alul is s l fognak adatni. 

Amennyiben as elárverezendő ingósá
gokat mások is le és felülfoglaltattáb • 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
esen érverés as 1881. évi L X . t -ca. 120 
§. értelmében ezek javára is elrendeltette 

Kel t Tsbon, 1901. évi augusitve bó 27. 
napján. 

8 C H M I D T KÁROLY', 
kir. bir. végrakaj'ó 

j j j jtj jWi y y y y ^^yw 
3*8. 

v. 1901. 

Árverési hirdetmény. 

Alnl i r t bírósági végrehajtó at 1881 
évi L X . t. ca. 102. g-a értelmében ezennel 



V i l i . W f o ü r t m . 

közhírré teszi, hogy a kaposvári kir tör 
" í D V i ' * k 1900. évi 8329|polg. n é m a vég. 
,g,e követkeltében Vejde Lajos tebi ügy 
rÜ i l t t l képvieelt karádl takarékpénztér 
jivére Virág Janót - Béndek József karidi 
l.kofok ellen 100 kor. a jár. erejéig 1900. 
fvi eiept hé 17-én foganatosított kielégi 
téai végrebajtée ntján le- éa felülfoglalt 
tt 19S0 koionára beceült követkézé ingó-
rigók n. m I 4 drb lé, gazdaeégi fel-
tiereléeek, gabonanemek, 3 drb sertés éa 
takarmány nyilvános árvetésen eladatnak. 

Mely érvéréének a tabi kir. járás 
kiróaág 1900 évi V . I . 191|5. szimn vég. 
j0t folytán öeazeaen 100 korona 
tőkekövetelés, ennek 1900. évi juliaa bé 
31. napjától járé K % kamatai ' / ,•/ , válté 
díj éa eddig összesen 111 kor 44 fill.-ben 
bíróilag már megállapított költségek e e-
jég K a r i d közságben alperesek lak is in 
kendő eszközlésére 1901 évi szeptem
ber hó 10 Ik napjának délelőtti 9 óráje 
hatáiidéftl kilütetik ée abboz t 
renDi ezindéko/ék oly megjegyzései hivat 
nik meg, bogy az érintett ingé-águk nz 
1881 évi L X . t. cz 107. és 108. g-e értel
mében készpénzfizetés mellett, n legtöbbet 
ígérőnek beceáron alul in el fogtak ad-tni 

Amennyiben nz elárverezendő ingósá 
gokat mátok ia le ée felllfoglaltattik s 
uokrn kielégítési jogot nyertek volna, 
jelen árverés nz 1881. évi L X . t. oz. 120 
}. értelmében ezek javéra ie elreode Itetik 

Kelt Tabun, 1901. évi augusztus hó 27. 
napján. 

S C H M I D T K A R O L T , 
kir. bir. végrehajtó. 

K a p o s v á r v á r o s köz
pontján egy emeleti lakás, 
mely á l l : 5 szoba, fürdő
szoba, konyha, éléskamra és 
egyébb szükséges melléképüle
tekből a közeljövőben bérbe
adó. 

Bővebb értesítést ád e 
lap kiadóhivatala. 

• SOMOGYI UJSAQ. l } 0 1 . szeptember bő 3. 

jutányos áron 

felvétetnek 

e lap 

kiadóhivatalánál, 

Drogéria megnyitás! 
Somogy vár meg ve. valamint Kaposvár r. i . város 

nagvérdemü közönségével tisztelettel tudatjuk, 
hogy Kaposvárott az Erzsébet-ut 4 ik s/.ámu házban 

Diibii i ieuifx testvérek 
t / ég alatt 

g y ó g y á r u , végy- ós illatszcrkereskedést 
nyitottunk. 

Midőn a nagyérdemű közönség szakmánkba 
vágó czikkek beszerzésénél szíves pártfogását 
kérjük, előre is biztosítjuk előzékeny és pontos 
kiszolgálásról. 

Kivált) tisztelettel 

I>ul»iiiie*vicz tefttvlrek. 
| ^ y FTTTTTTTTTTTTTTTT ^ T T T 5 

% Hölgyek I | 
é n resz ere 
T- nélkülöz 
I hetetlen 

I 

I | I * f r rHi ; $ X « ? l 
vswsje&srsvv 

A női szépség 
Legjobb 
szépítő 
ezer 

elérésére, tökélete-itésére ée fenntartására legkitűnőbb ée legbiztosabb a 

FÖLDES-féle 

M A R G I T 
mely vegytiszta, sem higanyt, sem ólmot nem tartalmaz, teljesen ártal

matlan, és zsirmentia. 
Ezen Világhírű erctkenőcs pi r nap alatt eltávolít azeplöt, májfoltot, 
pattaniet, bórátkát (Miteezer) éa minden más börbejt. Kisimítja a rinozo-
kat, redőset, himlóbelyeket éa az arezot fehérré, simává és üdévé 

varázsolja-

Legkitűnőbb óvszer a nap és szél befolyása ellen. 
Ara : kis tégely 60 kr., negy tégely 1 frt. Margit liölgypor 60 kr. 
Margit szappan 36 kr., Margit fogpép (Zahnpasta 60 kr., 
Margit arvzviz 60 kr. — Számtalan elismerő és köszönő levél! 
Poatin utánvétellel végy a pénz előzetes betűidébe ntán küldi a készítő I 

gyógyszerész ARAD. 

ógy szert árban, dn 
kereskedésben. 

Főraktár: Kaposvárott Mandl R . üzletében. 

Kapható minden gyógyszertárban, drogériában és illatszer
kereskedésben. 

Hamisítók 
bíróilag 

üldöztet 
nok 

V %f & ÍZ* 
gyára 

5 W M T T T l T T T T O W @ » ^ " V 
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Áftweréal liiiMleíméni. 
Kzennel közhírré teszem, miszerint lg. Splller et Nicolsburger dárdai 

kereskedő e / ég mngkwséae folytán a Magyar leszámítoló és pénzváltó 
bank barcsi közraktárában beruktáro/.v lóvó s Koppstein Jenő gráczi gabona
kereskedő részére szállított I O O i i i M t ' r n n í z * » ó Bab , a barcsi 
közraktárakban 

közbenjöt tömmel megtartandó nyi lvános árverésen eladatni fog, a mikorra 

is a venni szándékozok azzal hivatnak meg, hogy az áru kikiáltási ára a 

zabnak az árverés napján HA K ( S(>N jegyzett piaezi kö/épái leend s hogy 

az a legtöbbet Ígérőnek, azonnali készpensxfixetés mellett szükség esetén 

a kikiáltási áron alul is eladatni tog. 

Szigetvár, 1901. évi augusztus hó 2 6 . napján. 

kir. közjegyző. 
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